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3 | Με παρέα | Zahlen bitte! 
 
Η διανομέας της πίτσας έχει έρθει. Η Lisa πληρώνει τον λογαριασμό και 
ο Sebastian μοιράζει τις πίτσες. Όταν όλοι οι συγκάτοικοι κάθονται στο 
τραπέζι για φαγητό, ο Nico μαθαίνει τον λόγο για το πάρτι που 
πρόκειται να γίνει το βράδυ στο σπίτι τους. 
 
 
Σενάριο 
 
LISA: 
Hallo. 
 
BOTIN: 
Guten Tag, Ihre Bestellung. Zahlen Sie zusammen oder getrennt?  
 
LISA: 
Zusammen. Was kostet das? 
 
BOTIN: 
Gut, Moment. Die drei Pizzen mit Salami sind 22,50. Dann haben wir eine 
Pizza Thunfisch, eine Pizza Hawaii ohne Schinken, 18 Euro. Das macht 
zusammen 40,50 Euro. Zahlen Sie bar oder mit Karte? 
 
LISA: 
Ich zahle bar. Hier sind 45 Euro. Das stimmt so. 
 
BOTIN: 
Danke! Hier ist die Rechnung. Tschüss. 
 
LISA: 
Danke. 

  



 
Nicos Weg | A1 
Σενάριο και λεξιλόγιο 
 
 

 
 
 
Deutsch zum Mitnehmen | dw.com/nico/greek | © Deutsche Welle | Seite 2 / 5 

SEBASTIAN: 
So … Wer bekommt die Hawaii ohne Schinken? 
 
NINA: 
Ich! 
 
SEBASTIAN: 
Tonno? 
 
NAWIN: 
Ja! 
 
SEBASTIAN: 
Salami? 
 
NICO: 
Salami, ich! 
 
SEBASTIAN: 
Salami! Und noch eine Salami. 
 
NAWIN: 
Wie viel kostet die Pizza? 
 
LISA: 
Zehn Euro plus Trinkgeld. Und du bist eingeladen! 
 
NICO: 
Danke schön! 
 
NAWIN: 
Das ist vielleicht die letzte Pizza, die ich hier essen werde. 
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NINA: 
Stimmt. 
 
LISA: 
Nawin geht weg. 
 
NICO: 
Das ist eine Bye-bye-Party? 
 
SEBASTIAN: 
Eine Abschiedsparty. 
 
NICO: 
Abschiedsparty. 
 
NAWIN: 
Guten Appetit jetzt! 
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Λεξιλόγιο (από το σενάριο και το μάθημα) 
 
bar – μετρητά 
 
das Beispiel, die Beispiele – παράδειγμα 
 
(etwas) bezahlen – πληρώνω (κάτι) 
bezahlt, bezahlte, hat bezahlt 

 
der Cent, die Cents (nach Zahl: Cent) – λεπτό 
 
Das macht … – Κοστίζει... 
 
Das macht zusammen … – Κοστίζουν συνολικά… 
 
Das stimmt so. – Είμαστε εντάξει. 
Kurzform: Stimmt so. 

 
Du bist eingeladen! – Σε κερνάω εγώ!/Σε κερνάμε εμείς! 
 
das Essen, die Essen – φαγητό 
 
der Euro, die Euros (nach Zahl: Euro) – ευρώ 
Zeichen: € 

 
der Gast, die Gäste – προσκεκλημένος/επισκέπτης 
 
getrennt – ξεχωριστός (-ή, -ό)/ξεχωριστά 
 
der Kellner, die Kellner – σερβιτόρος 
 
die Kellnerin, die Kellnerinnen – σερβιτόρα 

  



 
Nicos Weg | A1 
Σενάριο και λεξιλόγιο 
 
 

 
 
 
Deutsch zum Mitnehmen | dw.com/nico/greek | © Deutsche Welle | Seite 5 / 5 

die Rechnung, die Rechnungen – λογαριασμός 
 
etwas sagen – λέω κάτι 
sagt, sagte, hat gesagt 

 
das Trinkgeld, die Trinkgelder – φιλοδώρημα 
 
Was kostet …? – Πόσο κοστίζει...; 
 
wie viel – πόσο 
 
Wie viel Euro macht das? – Πόσα ευρώ κοστίζει αυτό; 
 
Wie viel kostet …? – Πόσο κοστίζει...; 
 
zahlen – πληρώνω 
zahlt, zahlte, hat gezahlt 

 
Zahlen Sie bar oder mit Karte? – Θα πληρώσετε με μετρητά ή με κάρτα; 
(πληθυντικός ευγενείας) 
 
Zahlen Sie zusammen oder getrennt? – Θα πληρώσετε μαζί ή ξεχωριστά; 
(πληθυντικός ευγενείας)) 
 
zusammen – μαζί 
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